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PIELIKUMS 

PADOMES SECINĀJUMI PAR EUROJUST 2017. GADA ZIŅOJUMU 

 

PADOME IR PIEŅĒMUSI ŠĀDUS SECINĀJUMUS. 

1. Padome pauž gandarījumu par Eurojust 2017. gada ziņojumu un vispārējo progresu, ko 

Eurojust guvusi, īstenojot savu misiju, proti, uzņemoties centrālu lomu tajā, lai atvieglotu un 

stiprinātu tiesu darba koordināciju un sadarbību starp valstu iestādēm, tām izmeklējot un 

iztiesājot vissmagāko veidu pārrobežu noziegumus, tostarp terorismu. 

2. Eurojust tiek mudināta pilnveidot un nostiprināt partnerību ar visām attiecīgajām 

ieinteresētajām personām, pamatojoties uz daudzaģentūru pieeju, lai palīdzētu vēl vairāk 

attīstīt Eiropas tiesiskuma un drošības telpu, kurā tiek garantētas iedzīvotāju tiesības un 

drošība. 

3. Lai uzlabotu tiesu iestāžu reaģēšanu uz mainīgajiem drošības apdraudējumiem un 

izaicinājumiem, kas skar Eiropas Savienības drošību, Eurojust tiek mudināta turpināt 

pilnveidot savu struktūru un darba metodes, kā arī savus stratēģiskos un operatīvos mērķus un 

darbības, kā izklāstīts turpmāk. 

4. Atzīstot, ka Eurojust darba būtība ir un tai ir jābūt atbalstam, ko tā budžeta piešķīrumu 

kontekstā sniedz konkrētos tiesu iestāžu starptautiskās sadarbības gadījumos, būtu jāsniedz 

Eurojust adekvāti finanšu līdzekļi un cilvēkresursi nolūkā nodrošināt tās pienācīgu darbību un 

visu turpmāk minēto stratēģisko un operatīvo darbību attīstīšanai. 
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I. EUROJUST STRUKTŪRA UN DARBA METODES 

Saistībā ar minēto Eurojust vajadzētu: 

5. turpināt atvieglot un veicināt to, lai aktīvāk tiktu izmantotas koordinācijas sanāksmes un 

koordinācijas centri, pamatojoties uz pastiprinātām tehniskām un loģistikas spējām, ko sniedz 

Eurojust jaunās telpas, kā ļoti efektīvi rīki lielapjoma daudzpusējiem koordinētiem vienotiem 

rīcībpasākumiem, kas izstrādāti, lai ātri pārvarētu juridiskas un praktiskas grūtības, ar kurām 

valstu kompetentās iestādes saskaras transnacionālajā tiesu iestāžu sadarbībā krimināllietās; 

6. atvieglot un veicināt to, ka efektīvi un plaši tiek izmantoti citi tiesu iestāžu sadarbības un 

savstarpējas atzīšanas instrumenti, piemēram, Eiropas izmeklēšanas rīkojums (EIR), kura 

mērķis ir atvieglot tādu izmeklēšanas pasākumu izpildi, kas paredz pierādījumu vākšanu 

pārrobežu lietās, un palīdzēt valstu iestādēm tūlītēji un ātri izpildīt EIR; 

7. turpināt veicināt, atvieglot, izveidot un finansēt kopēju izmeklēšanas grupu (KIG) 

izmantošanu, pamatojoties uz unikālo pieredzi un ekspertu zināšanām un resursiem, kas 

pieejami, izmantojot KIG tīkla sekretariātu, kurš atrodas Eurojust, un lai saglabātu trešo 

valstu pieaugušo iesaisti KIG; 

8. balstīties uz augsta līmeņa tehniskās un funkcionālās analīzes konstatējumiem attiecībā uz 

Lietu pārvaldības sistēmas (LPS) esošajām funkcijām un iespējamiem uzlabojumiem, kā arī 

uz pastiprinātās datu kvalitātes pārskatīšanas rezultātiem, un vēl vairāk uzlabot informācijas 

apmaiņu ar dalībvalstīm un to starpā; 
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9. uzlabot savas spējas saglabāt praktiskās un juridiskās zināšanas, kas izriet no lietu 

izskatīšanas, nolūkā vēl vairāk attīstīt savu padomdevējas lomu un turpināt sniegt atzinumus 

un citus dokumentus tiesu iestāžu sadarbības jomā praktiķu vajadzībām, piemēram, daudzos 

lietu izskatīšanas ziņojumus, nostādnes, piezīmes un citus attiecīgus dokumentus, kas ir nesen 

publicēti; 

10. arvien intensīvāk izmantot kopīgus ieteikumus, ko Eurojust izskatāmas lietas ietvaros iesniedz 

dažādie iesaistītie valstu locekļi un kas ir adresēti to attiecīgajām kompetentajām valsts 

iestādēm saistībā ar rīcībpasākumiem, kuri ir uzskaitīti Padomes lēmuma par Eurojust 

6. pantā; 

11. turpināt savā paspārnē izmitināt Genocīda apkarošanas tīkla un KIG tīkla, un Eiropas 

Tiesiskās sadarbības tīkla sekretariātus un atbalstīt to darbību un sanāksmes; 

12. turpināt cieši sadarboties un vēl vairāk uzlabot sadarbību un sinerģijas ar attiecīgajām 

iestādēm un ieinteresētajām personām, jo īpaši ar: 

– Frontex, ņemot vērā tās jauno tiesisko regulējumu, 

– Eiropolu – nolūkā nodibināt ciešākas operatīvās attiecības un uzlabot informācijas 

apmaiņu, jo īpaši, izmantojot Eurojust norīkoto valsts ekspertu kibernoziedzības 

jautājumos, kas norīkots darbam Eiropolā bāzētajā Eiropas Kibernoziedzības 

apkarošanas centrā (EC3), un Eurojust nesen iecelto pārstāvi Eiropola Eiropas 

Terorisma apkarošanas centrā (ETAC); 

13. turpināt vēl vairāk attīstīt Eurojust ārējās attiecības, balstoties uz pozitīvajiem sasniegumiem 

2017. gadā, kad pieauga to lietu skaits, kuras reģistrēja trešo valstu prokurori koordinatori 

Eurojust, tika norīkots jauns prokurors koordinators no Melnkalnes, stājās spēkā sadarbības 

nolīgumi ar Melnkalni un Ukrainu un tika paplašināts Eurojust tiesu iestāžu kontaktpunktu 

tīkls trešās valstīs; 
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14. īstenot apstiprinājuma rakstu, kas nesen noslēgts starp Eurojust un Eiropas Ārējās darbības 

dienestu (EĀDD), lai vēl vairāk uzlabotu to sadarbību un koordināciju un palielinātu to 

savstarpējas stratēģiskas informācijas apmaiņu, jo īpaši tādās jomās kā krimināljustīcija, 

terorisma apkarošana, kibernoziedzība, migrantu kontrabanda un cilvēku tirdzniecība; 

15. vairot savas lomas pievienoto vērtību, ko ir pierādījis tās izskatāmo lietu turpmāks pieaugums, 

koncentrējoties galvenokārt uz sarežģītām lietām, kurās iesaistītas vairākas dalībvalstis vai arī 

trešās valstis, un uzņemoties informētības veicināšanas iniciatīvas, kuras vērstas uz to, lai vēl 

vairāk uzlabotu praktiķu zināšanas par Eurojust pakalpojumiem un vairotu to izmantošanu; 

16. turpināt dot ieguldījumu rīcībpasākumos, kuri vajadzīgi ES politikas cikla īstenošanai, jo īpaši 

daudzgadu stratēģiskajos plānos (DSP) un operatīvajos rīcības plānos (ORP), kā arī dot 

aktīvāku ieguldījumu darbā, ko veic Pastāvīgā komiteja operatīvai sadarbībai iekšējās 

drošības jautājumos (COSI); 

17. turpināt centienus racionalizēt savas iekšējās darba struktūras un praksi, pamatojoties uz tās 

struktūras un procesu nesenās reorganizācijas sniegtajiem pozitīvajiem rezultātiem, kamēr 

tiek gaidītas strukturālās izmaiņas tās pārvaldības sistēmā, kas paredzētas projektā regulai par 

Eurojust, kurš patlaban ir pēdējā sarunu posmā, un sagatavot Eurojust turpmāko ciešo 

sadarbību ar Eiropas Prokuratūru (EPPO), ko reglamentēs darba vienošanās. 
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II. EUROJUST STRATĒĢISKIE UN OPERATĪVIE MĒRĶI UN DARBĪBAS 

18. Ņemot vērā izklāstīto, Eurojust ir racionalizējusi savus stratēģiskos un operatīvos mērķus un 

darbības, un tai būtu jāturpina tos pieskaņot prioritātēm, kas noteiktas: 

– Eiropas Drošības programmā; 

– atjaunotajā ES iekšējās drošības stratēģijā (2015–2020); 

– Eiropas programmā migrācijas jomā; 

– Padomes prioritātēs cīņai pret smagu un organizētu noziedzību 2018.–2021. gadam ES 

politikas cikla ietvaros. 

19. Eurojust ir veikusi vairākas darbības turpmāk uzskaitītajās noziedzības jomās, kurām tai būtu 

jāturpina pievērsties prioritārā kārtā, atbalstot operatīvu sadarbību, proti, šādās jomās: 

a) terorisms, jo īpaši: 

– veicinot produktīvāku un efektīvāku sadarbību starp dalībvalstu tiesu iestādēm 

pārrobežu terorisma lietās, jo īpaši atbalstot ciešāku un savlaicīgu informācijas 

apmaiņu un paraugprakses kopīgošanu; 

– saistībā ar minēto – lai nodrošinātu adekvātu un saskaņotu atbildes reakciju – 

izmantojot visus pieejamos rīkus, piemēram, KIG, arvien lielākā terorisma lietu 

skaitā, un pārskatu par notiesājošiem spriedumiem terorisma lietās (Terrorism 

Convictions Monitor), kas praktiķiem sniedz pārskatu un analīzi par lietām, kuras 

saistītas ar terorismu; 
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– turpinot koncentrēt savu stratēģisko darbu pie tā, lai tiktu attīstīta 

krimināljustīcijas atbildes reakcija uz jautājumiem, kas saistīti ar terorismu, un pie 

šādu jautājumu analīzes, kā tas nesen veikts tās piektajā ziņojumā "Ārvalstu 

kaujinieki – Eurojust viedoklis par šo parādību un krimināljustīcijas atbildes 

reakcija", kas aptver arī radikalizācijas jautājumu; 

– turpinot uzraudzīt un analizēt norises un tendences dalībvalstu tiesiskajā 

regulējumā un tiesu praksē, tostarp par aizturēšanas alternatīvām, nolūkā pielāgot 

tiesu iestāžu reakciju uz jauniem izaicinājumiem šajā jomā. 

b) cilvēku tirdzniecība, jo īpaši: 

– turpinot sniegt palīdzību dalībvalstu kompetentajām iestādēm, tām izmeklējot un 

iztiesājot pārrobežu cilvēku tirdzniecības lietu pieaugušo skaitu, īpaši 

koncentrējoties uz izaicinājumiem, kas identificēti Eurojust rīcības plāna cilvēku 

tirdzniecības apkarošanas jomā (2012–2016) galīgajā izvērtējuma ziņojumā; 

– veicinot arvien intensīvāku KIG izmantošanu cilvēku tirdzniecības lietās; 

– veicot stratēģiskas darbības partnerībā ar attiecīgām ieinteresētajām personām, 

piemēram, ES koordinatoru cilvēku tirdzniecības apkarošanas jomā un Apvienoto 

Nāciju Organizācijas Narkotiku un noziedzības novēršanas biroju (UNODC), 

nolūkā palielināt starptautiskās sadarbības efektivitāti šajā jomā. 

c) migrantu kontrabanda, jo īpaši: 

– turpinot sniegt palīdzību dalībvalstīm to centienos tikt galā ar šo pieaugošo 

noziedzīgo parādību un jo īpaši veicināt to spēju sagraut un saukt pie atbildības 

organizētas noziedzīgas grupas; 
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– nodrošinot tiesu iestāžu pēcpasākumus un koordināciju ES līmenī šajā jomā; 

– atbalstot kompetentās tiesu iestādes karstajos punktos, izmantojot šo iestāžu valstu 

birojus; 

– pastiprinot savu operatīvo sadarbību ar Eiropolu, strādājot kopā ar tā migrantu 

kontrabandas analīzes projektu, kā arī izskatot iespējas vēl vairāk attīstīt ciešas 

operatīvas attiecības ar Eiropolā bāzēto Eiropas Migrantu kontrabandas 

apkarošanas centru (EMKAC); 

– veicot stratēģiskas darbības partnerībā ar attiecīgām ieinteresētajām personām, 

piemēram, Eiropas Savienības jūras spēkiem Vidusjūrā (EUNAVFOR MED) un 

kopējās drošības un aizsardzības politikas (KDAP) misijām un operācijām, nolūkā 

palielināt starptautiskās sadarbības efektivitāti šajā jomā; 

– turpinot veikt uz izskatāmajām lietām balstītu analīzi un izstrādājot rīkus 

praktiķiem, lai tie varētu izskatīt migrantu kontrabandas lietas. 

d) kibernoziedzība, jo īpaši: 

– turpinot atbalstīt valstu tiesu iestādes, lai nodrošinātu ar kiberjomu saistītu 

nodarījumu un nodarījumu, kurus iespējamus dara kibertelpa, efektīvu 

izmeklēšanu un iztiesāšanu; 

– veicinot KIG izmantošanu kibernoziedzības lietās; 

– veicinot to, ka tiek izmantots tiesu iestāžu kibernoziedzības jomas darba pārskats, 

kas atbalsta praktiķus kibernoziedzības lietās un ar tām saistītos izaicinājumos; 
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– piedaloties darbībās, ko veic Eiropas Tiesu iestāžu tīkls kibernoziedzības 

jautājumos (EJCN), un tās aktīvi atbalstot, tostarp, finansējot, uzņemot un tīkla 

telpās rīkojot tā plenārsēdes divreiz gadā; 

– turpinot pievērsties un sekot līdzi norisēm kibernoziedzības jomā un sniegt 

konsultācijas juridiskos un praktiskos jautājumos šajā jomā, jo īpaši tādās sfērās 

kā šifrēšana, datu saglabāšana, ar tumšo tīklu (darknet) saistīta izmeklēšana un e-

pierādījumi, nolūkā uzlabot krimināljustīciju kibertelpā. 
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